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gennem danske Rederier. Jeg vil bede ærede 
Medlemmer' tænke over, hvilke Konsekven- 
ser det vilde medføre med Hensyn til 
Garanti for La an for danske Virksomheder. 
Naar danske Rederier kunde komme og faa 
Garanti for Laan til Bygning af danske 
Skibe paa danske Værfter, hvilken Garanti 
for Laan til Virksomheder kunde vi saa ikke 
komme ind i herhjemme? 

Og selv om man gik til at yde en saadan 
liarantl tor danske Skibe, kan jeg ikke tænke 
mig Muligheden af, at danske Skibsredere 
vilde forpligte sig til at lade deres Skibe 
bygge paa danske Værfter. (Korsgaard: 
Jo!). - Jeg tror, danske Skibsredere vil lade 
deres Skibe bygge paa de Værfter, hvor de 
kan faa dem bedst og billigst bygget. 
(Korsgaard: Jeg ved det!). Det har i hvert 
Tilfælde ikke foreligget for mig, men jeg 
advarer overfor dette af Hensyn til de 
Konsekvenser, det kan faa med Hensyn til 
Garanti for Laan i det hele taget. Jeg ved et 
Sted, hvor man har været inde paa at yde 
Garanti i saa Henseende ikke blot til Skibe 
til Udlandet, men ogsaa til Skibe til Indlan- 
det, nemlig i England. Jeg ved tillige, ati det 
har antaget et saadant Omfang, at man nu 
trækker sig tilbage fra det fra engelsk Side; 
man mener ikke, det kan gaa an at fortsætte, 
og jeg mener heller ikke, det kan gaa an 
at udvide Garantien for Bygning af Skibe j 
paa den Maade, her er Tale om. 

Med disse Bemærkninger tror jeg at 
have besvaret det væsentligste af, hvad der 
der er fremsat, og jeg skal slutte med at 
takke Finansudvalget som Helhed for den 
Stilling, det har taget til mit Budget, og 
anbefale til Vedtagelse de Ændringsforslag, 
der er tiltraadt af Udvalget og af et Flertal 
indenfor Udvalget, samt de enkelte Æn- 
dringsforslag, der er stillet af et Mindretal 
af Venstre. 

Ordføreren (0. O. Pedersen): Efter 
at den højtærede Minister har taget Æn- 
dringsforslag Nr. 415 tilbage, skal jeg an- 
befale, at man stemmer for Ændringsfor- 
slag Nr. 416. 

Jeg har blot en enkelt Bemærkning til 
det ærede Medlem Hr. Stauning i Anledning 
af de Udtalelser, det ærede Medlem frem- 
satte vedrørende Ophævelsen af Børskom- 
missær embedet. Det forekommer mig, at 
det var en mærkelig Betragtning, det ærede 

Medlem gjorde gældende, idet han sagde, 
at dette Embede jo var oprettet for at skaffe 
en Politiker et Embede. Det maa vistnok 
bero paa en Misforstaaelse, idet denne Poli- 
tiker først traadte til et Aar efter, at Em- 
bedet var oprettet; det første Aar beklædtes 
Embedet af en meget kendt Mand her i 
Landet, en af de nuværende Nationalbank- 
direktører, saa Embedet kan formentlig 
ikke være oprettet, for at en Politiker senere 
Hen skulde træde til; derfor maa jeg rette 
denne Udtalelse af det ærede Medlem 
jeg er for øvrigt heller ikke enig med ham 
paa andre Punkter. Den Stilling, som det 
ærede Medlem Hr. Stauning indtager til 
Spørgsmaalet om Børskommissærembedets 
Betimelighed, er ikke saadan, at han ikke 
mener, der skal være nogen Kontrol, tværti- 
mod, som Socialdemokrat vil han naturlig- 
a s  have Kontrol, men Resultatet af hans 
Stilling bliver, at medens Børsomsætningen, 
u Øjebl ikket bærer Udgifterne ved dette 
Embede, skal Udgifterne fremtidig lægges 
over paa Handelsministeriet, og den al- 
mindelige Skatteborger skal bære disse 
Udgifter. Jeg maa mene, det rigtige maa 
være, at den store Omsætning, der er paa 
Børsen, fremdeles kommer til at bære de 
Udgifter, som er forbundet med den Kon- 
trol, der fra alle Sider anses for at være nød- 
vendig. 

Stauning: Jeg skal kun gøre nogle faa 
Bemærkninger. I Anledning af de Ud- 
talelser, den ærede Ordfører nu sidst frem- 
satte, og som gik ud paa, at vi ikke er enige, 
skal jeg sige, at det ikke kan overraske mig, 
det vilde have overrasket mig mere, om vi 
var enige. 

Med Hensyn til de Realiteter, der har 
været under Behandling, har det ærede Med- 
lem Hr. Pitzner gjort nogle Bemærkninger 
om Rejseunderstøttelser. Som Begrundelse 
for at fjerne alt til Fordel for Translatører 
siger han, at der bliver kun 400 Kr., og der- 
for synes han, at man rolig kan stryge 
Bevillingen. Jeg synes, det er en underlig 
Begrundelse, thi netop det, at der i For- 

e3i 800 Kr., som foreslaas nedsat 
til 400 Kr., kan dog ikke begrunde, at der 
saa slet ingenting skal være til en Virksom- 
hed, som er nyttig. Translatørfaget er jo et 
ganske lille Fag, og det er derfor rimeligt, 
at der kun staar smaa Beløb til Raadighed, 
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